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samles med Vælgerne og høre deres Anskuelser om 
vor Fcerd siden den 25de April 1876, saa at vi 
have tilvisse Intet at vige tilbage for i den Hen- 
seende. Tvertimod, det kan kun sor os være et 
kjært Moment sor at blive paa det Standpunkt, vi 
iøvrigt vare komme til. At vort Forhold til Mi- 
nisteriet ikke har kunnet forandre dette saglige 
Standpunkt, har jeg udførlig omtalt igaar, og 
derom skal jeg ikke nærn'iere udtale mig. 

Th. Nielsen: Igaar, da jeg hørte den 
ærede Finantsminister, sagde jeg først til mig selv: 
Ministeren har vistnok egentlig forglemt, hvor han 
staar; thi han maatte jo vide, at iparlai nentariske 
Forsamlinger nytter Magtsprog ikke, men kun 
Grundenes Vægt. Men da jeg jo maatte sige mig 
selv, at Finantsministeren ikke kunde være i en 
saadan Selvforglemmelsa var jeg nødt til at spørge 
videre. Den ærede Taler fra Møen (Bojsen) har 
idag fremhævet, at han forstod, at Ministeren be- 
fandt sig i en noget irriteret Sindsstemn ing efter 
en saadan Kritik Men det kan umuligt have 
udøvet nogen Virkning paa Ministeren; en Mini- 
ster lader sig ikke irritere Jeg har derfor kun 
een Slutning tilbage med Hensyn til den ærede 
Ministers Stilling; thi han siger udtrykkelig jeg 
maa vel helst holde mig til Ordene i Rigsdagstk 
tidenden, som ligger for 홢홢, at de 6 M edlemmer 
have ved deres Begrundelse fuldstændig fritaget 
ham for videre Forhandling med dette Mindretal 
om Sagens Realitet. Jeg kan nok ved nøiere 
Eftertanke forstaa denne niærkværdjge Stilling; 
thi det er klart, at, naar Ministeren bliver 
minder om, at han har approberet Planer 
og Overslag, som ere i fuldeste Uover- 
ensstemmelse med de Motiver, efter h vilke han 
selv fremlagde Forslaget i Samlingen 18 75홢홢홢76, 
da kan han Intet have at svare derpaa, aldeles 
Intet! Og naar Ministeren fremdeles desuden 
maa høre 홢- og heller ikke det er han i Stand 
til at svare paa 홢홢, at han i alle afgjørende 
Punkter har taget feil, og at Vestindien til Slut- 
ning under hans Ledelse niøder med et Oprør i 
Stedet sor med et Kogerh da siger jeg, naar det 
staar fast, kan jeg forstaa, at Ministeren Intet 
har at svare. Det er Grunden til Ministerens 
Taushed; det slaar jeg fast. 

Fo rmanden  (Kr a b b e) : Skjøndt Ordene 
ikke efter deres Lyd indeholde nogen Sigtel se, vil 
jeg dog gjøre opmærksom paa, at de O rd, hvori 
Oprøret blev sat i Forbindelse med den høitærede 
Ministers Stilling, ikke ere saadanne, som bør ud- 
tales her, da de, hvis de ikke skulle være lige- 
gyldige, ville indeholde en uberettiget Sigtelse 

Ordforeren  (Th. Nielsen): Jeg har 
selvfølgelig kun sigtet til Koloniallovens § 5, der 
siger, at Overansvaret for Vestindiens Ledelse er 
hos den høitærede Minister. At der i denne Le- 

delse kan være Momenter til, at der er sketUregel- 
mcessighedey er dog utvivlsomt. Det er kun det, 
jeg har sagt, og det er fuldstændig berettiget. 

Form-inden: (Krabbe): Ja, naar det 
ærede Medlem ikke har forstaaet det, skal jeg 
gjøre opmærksom paa, at det ærede Medlem pa- 
ralelliserede Sukkerkogeriet med Oprøret, og da 
Sukkerkogeriet, direkte eller indirekte, er Gjenstand 
for Ministerens Virksomhed, ligger der i en saa- 
dan Paralellisering at Oprøret ogsaa skulde staa 
i en vis Forbindelse med Ministerens Virksomhed, 
og dette vil det ærede Medlem indse er uberet- 
tiget. Jeg tør antage, at det ikke har ligget i 
hans Hensigt, men gjør ham opniærksom paa, at 
Ordforbindelsen ikke var heldig. 

Ordforereic (Th. Niels en): Jeg gaar 
videre og udtaler, at det har forbauset mig lige- 
som det ærede Medlem for Møen (Bojsen) meget, 
at man nu er kommen til dette Standpunkt, uag- 
tetKolonialloven har et ganske modsat Standpunkt, 
og at navnlig det ærede Medlem for Veile Amts 
2den Valgkreds (Berg) er kommen dertil, at han 
i Grunden stiller Ministeren udenfor det Hele. 
Det er ganske i Niodsætiiing til, hvad han tidligere 
har fremhævet saa stærkt her i Salen ved alle 
Leiligheder. Naar det ærede Medlem beklager sig 
over, at man ikke har havt Tid eller Leilighed til 
at stille sine Forespørgsler, da er det jo ikke rig- 
tigt. Det ærede Medlem har faaet Leilighed til 
at stille alle sine Forespørgslerz men Udvalgets 
Flertal 홢 og det ikke det relative, men det store 
Flertal 홢홢 har sagt, at man ikke kunde lade Lov- 
forslagets Skjæbne være afhængigt af disse Oplys- 
ninger, da flere af dem maatte hentes i Vestin- 
dien selv, og det ærede Medlem maatte jo des- 
uden vide, at mange af de Oplysninger, han 
vilde have spurgt om, havde han iForveien. Det 
er altsaa ikke det relative, men det absolute Fler- 
tak, der har besluttet, at Lovforslagets Skjæbne 
ikke kunde være afhængigt as, at disse Oplysnin- 
ger bragtes tilveie; thi det vilde have bevirket, at 
Lovforslaget først vilde kunne blive færdigt ind i 
næste Aar (B erg: Det er en Misforstaaelse). Ja, 
det vil jo ses, naar man gjennemlieser disse Op- 
lysninger. 홢홢 Jeg skal ikke følge det ærede Med- 
lem paa hans politiske Veie, dertil har jeg ikke 
Lyst og heller intet Kald. Jeg udtaler kun, at 
deri er jeg enig med det ærede Medlem, at baade 
han og vi -홢홢 thi han hører til den samme Kate- 
gori 홢홢홢 staa under Vælgernes Dom, og han har 
været med til at vække en Aand, der sandelig 
nok skal kritisere ham og os og vil fælde sin Dom, 
hvorhen end Alliancerne gaa. Jeg skal endnu kun 
tilføie, at det ærede Medlem jo stadig her for- 
vexler sig selv og sin Mening med Demokratiets 
Sag, idet han, naar man ikke vil føre Kampen 
saaledes, som han vil føre den, siger, at saa er 
den opgiveir Men vi for vor Part erklære, at 


